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Cathy Bow. We are humbled and proud to be able to include in this volume
the contribution from Cathy Bow. She died, tragically and unexpectedly,
in October 2021. We already had her chapter, its two readers had given
enthusiastic reviews and, in collaboration with the LCNAU Committee, we
decided to publish the chapter posthumously as our tribute to a respected
and mourned colleague. Cathy moved to Darwin in 2012, working at
the Northern Institute of Charles Darwin University (CDU). There she
gained a Graduate Certificate in Yolngu Studies and, in 2020, a PhD on
‘Entanglements of Digital Technologies and Indigenous Language Work
in the Northern Territory’. To future researchers and language users, she
bequeathed major digital resources for Indigenous languages in the Territory.
The Living Archive of Aboriginal Languages houses over 4,000 digitised
books in languages of the Northern Territory. Within the Northern Institute
at CDU, she used the Digital Language Learning Shell to help Bininj people
teach their language at The Australian National University (ANU) and
CDU. She then helped language centres to set up similar courses in Kriol
and Gumbaynggirr. Cathy became a member of the committee of LCNAU
in 2020 and was quietly dynamic in contributing to new initiatives. She is
remembered for the humble and respectful way she carried out all her work,
for her generosity and energy.

Joshua Brown is a senior lecturer in Italian studies at the University of
Western Australia. His research interests are historical sociolinguistics,
language contact, and digital humanities. He is co-editor of a volume
entitled Languages and Cross-Cultural Exchanges in Renaissance Italy for
Brepols. Recent co-authored publications include “Women’s Literacy in a
Late Medieval Religious Community: Organisation and Memorialization
at Santa Marta in Milan, 1405-1454" (Journal of Religious History, 2021),
“Towards the Elaboration of a Diastratic Model in Historical Analyses of
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Koineization® (Sociolinguistic Studies, 2020) and ‘Language History from
Below. Standardization and Koineization in Renaissance Italy’ (Journal of
Historical Sociolinguistics, 2020).

Marinella Caruso is a senior lecturer in the Italian studies program at the
University of Western Australia. She has published on language contact,
Italian in a migratory context ([talian Language Attrition in Australia,
FrancoAngeli, 2010), second language education and policy and on the
scholarship of teaching and learning. Recent studies include ‘Continuity
in Foreign Language Education in Australia’ (Australian Review of Applied
Linguistics, 2017) and ‘Online Tools for Feedback Engagement in Second
Language Learning’ (International Journal of Computer-Assisted Language
Learning and Teaching, 2019). Her current projects are related to Italian
language learner motivation using Q methodology (Caruso and Fraschini,
‘A Q Methodology Study into Vision of Italian L2 University Students.
An Australian Perspective’, The Modern Language Journal, 2021).

Manuel Delicado Cantero is a senior lecturer in Spanish at ANU. His main

research area is the (historical) syntax of Spanish and other Romance languages;

his most recent publication in this field is Noun-Based Constructions in the
History of Portuguese and Spanish, co-authored with Patricia Amaral (Oxford

University Press). He has worked on collaborative projects on L2 Spanish

pronunciation teaching and has published in journals such as The Journal of
Spanish Language Teaching and The Language Learning Journal, and in books

such as Key Issues in the Teaching of Spanish Pronunciation: From Description

to Pedagogy, edited by Rajiv Rao (Routledge).

Giuseppe D’Orazzi is a lecturer at the University of Melbourne. Before
arriving in Australia, he undertook his undergraduate and graduate studies
in Italy, Germany and China, while he received his teaching training in the
United Kingdom, United States and Tunisia. His research interests include
second language learning and teaching, intercultural communication,
sociolinguistics, and European and Italian studies. His current projects focus
on motivation and demotivation in learning second languages at Australian
universities and COVID-related health communication across Aboriginal
and Torres Strait Islander communities in Australia.
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Joanna Elfving-Hwang is an associate professor of Korean studies and
director of the Korea Research Centre of Western Australia at Curtin
University. Her research focuses on beauty cultures and the sociology of the
body in South Korea, gender and masculinities in Korean popular culture,
as well as Korean studies pedagogies and education policies in Australia.

Jean Fornasiero is a professor emerita of French studies at the University
of Adelaide, a fellow of the Australian Academy of the Humanities and an
officer in the Ordre des Palmes académiques. She served as president of
LCNAU from 2016 to 2021 and was founding secretary, then president
of the Australian Society for French Studies from 1993 to 2002. She
continues to promote the cause of language education through research and
other projects. During her career, she taught languages and culture courses
at all levels, taking a particular interest in translation studies. She is widely
published in nineteenth-century French studies and is currently engaged
in bringing intercultural French-Australian histories to the wider public
through writing and exhibitions.

Nicola Fraschini is a senior lecturer in Korean studies at the University of
Melbourne. Dr Fraschini has served two terms as president of the Australian
Association of Teachers of Korean and introduced the first Korean language
teacher training program in Victoria. His research interests are foreign
language learner and teacher emotions, motivation and Q methodology.
His research has been published in journals such as the Modern Language
Journal, System and the Annual Review of Applied Linguistics. He is also
the co-author of Mission Accomplished: Korean (co-authored with Hyun
Mi Kim), a two-volume textbook series for beginner university learners
of Korean.

Maho Fukuno is a lecturer in Japanese studies at RMIT University, holding
a PhD in linguistics and translation studies from ANU. Her research
interests span the interdisciplinary fields of translation studies, intercultural
communication, language education and moral philosophy. Her research
aims to reimagine translators” ethics with a humanising approach, reflecting
diverse versions of moral negotiation in translation practice. This vision
extends to her research project, focusing on enabling fair, empathetic and
morally sensitive language practices, education and services as critical
infrastructure in a multicultural society.
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Xiaoping Gao is an associate professor of Chinese and a former discipline
leader for Languages and Linguistics in the School of Humanities and
Social Inquiry at the University of Wollongong. She has published widely
on language pedagogy, second language acquisition, technology-enhanced
teaching and learning, teacher education and intercultural communication.
She is co-editor of Frontiers of L2 Chinese Education: A Global Perspective
(Routledge, 2022) and a recipient of several prestigious national teaching
awards and grants. She serves on the Editorial Board of International Journal
of Chinese Language Teaching and the Committee of the Languages and
Cultures Network for Australian Universities.

Adrienne Gonzales is the associate dean in the School of Liberal Arts at
the Central New Mexico Community College. Previously, she was dean of
language learning and director of the Language Learning Center at Tulane
University in New Orleans, Louisiana. Her work as a language program
administrator focuses on program design and curriculum development
that increase access to language and intercultural education, particularly in
support of less commonly taught languages and heritage language learners.

Soléne Inceoglu is a senior lecturer at ANU where she teaches French
courses and supervises postgraduate students in applied linguistics. Her
main research interests include the effects of instruction on pronunciation
development, individual differences in L2 speech perception/production,
and technology in L2 pronunciation teaching/learning. Her research has
been published in journals such as the Modern Language Journal, the
Journal of Second Language Pronunciation, Language and Speech, Language
Auwareness, the Journal of Asia TEFL, Applied Psycholinguistics and Studies in
Second Language Learning and Teaching.

Anna Ivanova is the head of development at the Australian Defence Force
(ADF) School of Languages. Anna leads the design and development of
over 50 ADF language courses in 16 different languages, as well as all
assessment, blended learning and faculty development programs. Anna has
received senior military commendations for her work and leadership in the
development of tailored and enhanced military-specific language courses.
Anna represents the ADF at the North Atlantic Treaty Organization Bureau
for International Language Coordination conferences.

John Kinder is an emeritus professor of Italian at the University of Western
Australia. From early research on the Italian language and dialects in migrant
communities in Australia and New Zealand, he published on a wide range
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of topics in language teaching and learning, the external history of Italian
and, most recently, the presence of Italians and Italian in colonial Australia.
In retirement, he plans to learn at least two new languages.

Mary Grace Quigley holds a PhD in German studies from the University
of Adelaide and an MA in teaching German as a foreign language from
the Technical University of Berlin. She identifies as both a teacher and a
language learner herself. Her research spans across the fields of German
studies and applied linguistics, with a focus on language learning and
identity, and the potentials for learners’ use of language learning strategies.
Mary’s investigations take a strong practical focus, looking for possibilities
to incorporate research outcomes into teaching practices, promoting learner
autonomy and improving learning outcomes.

Leimin Shi is a lecturer at the University of Wollongong. She has around
20 years of language teaching experience across universities in China
and Australia. Her area of expertise is related to teacher knowledge and
beliefs, and their relationship with the teaching of English and Chinese as
a second language. Her most recent publications can be found in RELC
Journal, Professional Development in Education, Australian Review of Applied
Linguistics and System.

Yu Tao is an associate professor in the discipline of Asian studies at the
University of Western Australia, where he coordinates Chinese studies
courses and teaches Chinese language, politics, and society. A keen
higher education practitioner passionate about evidence-based pedagogy
innovations, he has published peer-reviewed articles on the teaching of
critical thinking, emotions in online language learning and instrumentalism
in contemporary higher education.

Federica Verdina is head of languages at Canning Vale College, Western
Australia, where she teaches Italian. She holds a PhD from the University
of Western Australia focusing on Italian as a language of communication
in colonial Australia. Federica’s research interests include the history of the
Italian language and teaching and learning in language education. As a
secondary teacher, she has been involved in developing resources for WA
language teachers and supporting other educators in the implementation of
the new WA language curriculum.
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